PARISH PHONE NUMBER
847-827-9220

PARISH E-MAIL:
stthomasbecket@stbmp.org

PARISH WEBSITE:
www.stthomasbecketmp.org

PARISH OFFICE HOURS
Monday— Friday
8:00am - 1:00pm

Saturday & Sunday - closed

b
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Find us on EFFdE
FACEBOOK! *ﬁ%
Lo iy

MASS TIMES
Saturday: 4pm
Sunday: 9:00am & 12:30pm
7:30am & 10:45am in Polish
Weekdays: 9am Mass:

Monday - Friday
Friday - 7pm Mass in Polish

CONFESSIONS

Please check our webpage
for times and sign up:
stthomasbecketmp.org

BAPTISMS & WEDDINGS
Please call the parish office
to make arrangements.

PARISHIONERS

When moving in or out of
the parish, please notify the
parish office.

July 12, 2020—15th Sunday in Ordinary Time

St. Thomas Becket

1321 North Burning Bush Lane ¢ Mt. Prospect, IL 60056

WELCOME TO THE TABLE OF THE LORD!

SORAYA ARANA, ERIC BACZEWSKI, ROBERT ECKL,
ASHLEY SANDOVAL, SARAH SANDOVAL,
DAVID TANCULA

PARISH STAFF

Pastor: Rev. Chris Kulig
ckulig@stbmp.org

Pastor Emeritus: Rev. John Roller

Deacon Couple:
Tony and Doreen Jannotta:
(847) 690-9970 jannotta@comcast.net

Office Manager/Bulletin Editor:
Liz Mika: emika@stbmp.org

Business Director: Patrick Reynolds
preynolds@stbmp.org

Music Director: Paula Kowalkowski
pkowalkowski@stbmp.org

(847) 298-5450

Administrative Assistant:

Krystyna Maciorowski
kmaciorowski@stbmp.org

Faith Formation Coordinator:
Renata Sosin: (847) 296-9051
rsosin@stbmp.org

Maintenance: Mariusz Klimek
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Special Sacrament
No matter who | ask about their First Communion, young or older, people have always
something to share about it. The First Communion seems to be this special sacrament for
everyone. Some remember the gifts they get and having family around, others explain
the dress or suit and feeling fancy and some acknowledge the nice and warm feeling of
receiving the Host for the first time. Unfortunately, according to recent statistics, seventy
percent of Catholics stopped believing that in the communion, we receive the real body
and blood, soul, and divinity of Christ. God is truly present there and always available to
come to our hearts. By receiving the body and blood of Christ, we get the access into
Divine Life. We need physical food to stay healthy and the same goes for our spirit. We need constant
nourishment of Eucharist to stay spiritually healthy. Eucharist makes us saints or Christ for others. God can
bring peace and forgiveness through us in the world. Let us remember about our First Communicants today
as they receive the Body and Blood of Christ for the first time.
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Specjalny Sakrament
Niezaleznie od tego, kogo zapytam o Pierwszq Komunie Swieta, mtodzi lub starsi ludzie zawsze majg cos do
powiedzenia na ten temat. Pierwsza Komunia Swieta wydaje sie byc¢ tym szczegdinym sakramentem dla
kazdego. Niektdrzy pamietajq o prezentach, ktore dostali i zgromadzong wokot nich rodzine, inni opisujg
sukienke lub garnitur i poczucie bycia kims specjalnym w tym dniu, a jeszcze inni dzielg sie mitym i cieptym
uczuciem przyjecia Hostii po raz pierwszy. Niestety, wedtug ostatnich statystyk, siedemdziesigt procent
katolikow nie wierzy, ze w komunii otrzymujemy prawdziwe ciato i krew, dusze i bostwo Chrystusa. Bdg jest
tam naprawde obecny i zawsze dostepny by przyjsc¢ do naszych serc. Przyjmujqc ciato i krew Chrystusa,
otrzymujemy dostep do Bozego Zycia. Potrzebujemy fizycznego pokarmu aby pozosta¢ zdrowymi i to samo
dotyczy naszego ducha. Potrzebujemy ciggtego odzywiania sie Eucharystig, aby pozostac zdrowymi duchowo.
Eucharystia czyni nas swietymi lub Chrystusem dla innych. Bog moze przyniesc pokdj i przebaczenie przez nas
w Swiecie. Pamietajmy o dzieciach Pierwszo-komunijnych dzisiaj, gdy po raz pierwszy otrzymujq Ciato i Krew
Chrystusa.

Renata Sosin—Faith Formation Coordinator

Register for Religious Education 2020-2021
Wednesdays at 6:15 PM

*“ We offer a wonderful Religious Education Program for students in grades one through
Confirmation. Our program is combined with St. Emily and the classes are held on that
campus. In our classes, we cover what Catholics believe, how they pray and how they
serve. We also have some fun! We invite you to register for the coming school year.
This is a sequential program, with different material covered each year, so it is
important that students are enrolled each year they are in grade school.
There is also a home school option. In the coming year, this will include digital access to elearning options
which can complement in-person sessions.

For more information, contact Renata Sosin, Coordinator of Faith Formation, at rsosin@stbmp.org
or Cathy Crino, Director of Religious Education, at ccrino@stemily.org or 847-299-5865.

All available at www.stemilyreled.org
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OUR YOUTH WILL RECEIVE THE SACRAMENT OF CONFIRMATION
NEXT SUNDAY AT THE 9AM MASS IN ENGLISH AND

BE SEALED AT 2PM MASS IN POLISH. ALSO, NEXT SUNDAY, JULY 26TH AT

A 2PM MASS IN POLISH.

WlTH THE GlFT PLEASE PRAY FOR ALL OUR CONFIRMANDI.

DF THE H[]LY SAKRAMENT BIERZMOWANIA DLA NASZEJ MtODZIEZY
ODBEDZIE SIE W NASTEPNA NIEDZIELE PODCZAS MSZY SW.
O GODZ. 9AM W JEZ. ANGIELSKIM | O GODZ. 2PM W JEZ. POLSKIM.
ROWNIEZ W NIEDZIELE 26-go LIPCA PODCZAS MSZY SW.
O GODZ. 2PM W JEZ. POLSKIM.
PROSIMY O MODLITWE ZA NASZYCH KANDYDATOW.

BLESSING OF THE CARS

in honor of St. Christopher
— the saint patron of all travelers —
will be on Saturday, July 25th at 5pm.
All are welcome.

Poswiecenie samochodow ku czci patrona
wszystkich podrézujgcych, Sw. Krzysztofa,
odbed:zie sie w sobote, 25-go lipca o godz. 5pm
na naszym parkingu. Zapraszamy.

Deceased loved ones are remembered in a special way by donating in
their name for the weekly Altar Bread and Wine or the Tabernacle
Candle. Specific family occasions, such as wedding anniversaries,
birthdays, baptisms can also be honored. Suggested donation is $30 for
each. Please contact the parish office to select a date or email Liz at: emika@stbmp.org

Ofiara na Chleb i Wino uzywane podczas Mszy Sw. lub na wieczng lampke przy tabernaku- = iy
lum moze byc¢ ztozona ku czci pamieci zmartej bliskiej osoby. Donacje bedzie mozna
rowniez sktadac na inne rodzinne okazje tak jak, rocznice slubu, urodziny, chrzest, itp...
Sugerowana ofiara jest 530. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w celu wybrania daty: 847-827-9220
lub email do Elzbiety: emika@stbmp.org.
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ON-LINE CONCERT IN MEMORY

OF

WWW.JP2CONCERT.COM

40 OUTSTANDING ARTISTS IN FREE ONLINE CONCERT IN THE MEMORY OF JOHN PAUL I
Concert in Memory of John Paul Il Celebrating 100th Anniversary of His Birth

https://www.youtube.com/watch?v=cj5mJzIMxcE OR www.jp2concert.com

. Viewers will be welcomed by His Excellence Archbishop Stanistaw Gadecki, President
' u" of the Polish Bishops Conference (KEP) Warsaw, Poland and His Eminence Cardinal
Timothy Dolan, Archbishop of New York, St.Patrick's Cathedral New York, USA

¥ Join us for a celebration of the 100™ anniversary of the birth of Saint John Paul Il. Celebration
is an extraordinary opportunity to recall the message with which Pope John Paul Il visited
millions of believers around the world. For almost 27 years of his pontificate, he gained the

" sympathy of people of all skin colors and religions. The teaching of the Holy Father was full of
L humanism; he devoted all his knowledge to man, his problems, injustice and poverty, carrying
a spiritual message that was able to change the face of the world and the Church. John Paul Il
N traveled thousands of kilometers to bring a call of love and peace. During his 104 pilgrimages,
he visited 129 countries with crowds greeting him on all continents. No other person in the
world saw so many people praying, crying, laughing and cheering in his honor.

The concert program includes sacred and classical music, including Ave Maria by

F. Schubert, a song of the cult of Mary to whom John Paul Il entrusted his life.

Zapraszamy Polonie do uczczenia 100 rocznicy urodzin sw. Jana Pawta Il
40 ARTYSTOW Z WIELU KRAJOW W KONCERCIE ONLINE PAMIECI
SW. JANA PAWLA II—Darmowy koncert dostepny na YouTube:
https://www.youtube.com/watch?v=cj5mJzIMxcE oraz na www.jp2concert.com.

W 100 rocznice urodzin Karola Wojtyty, artysci z Polski, Standw Zjednoczonych, Anglii, Niemiec, Korei, Wtoch,
Japonii, Tajwanu, Turcji i Szwajcarii tgczq sie by oddac hotd Wielkiemu Polakowi. Klamre koncertu stanowi muzyka F.
Chopina w wykonaniu Szymona Nehringa w pieknej scenerii Zamku Krdlewskiego na Wawelu.To wtasnie w Krakowie
mtody Karol Wojtyta ksztafcit sie w Seminarium Duchownym, by po latach zostac glowq Kosciota Katolickiego.

Koncert odbywa sie pod Patronatem Jego Eminencji Kardynata Dziwisza, widzow powita Arcybiskup Stanistaw
Ggdecki, Przewodniczqcy Konferencji Episkopatu Polski (KEP) oraz Kardynat Timothy Dolan, Arcybiskup Nowego Jorku.
Partner Koncertu: Polish & Slavic Federal Credit Union (PSFCU)

Koncert jest pierwszym na tak duZqg skale projektem, ktéry tqczy Polakow na catym swiecie.
https://youtu.be/wdS35IGNmiU Organizator: Fundacja Kultury i Sztuki www.fkis.org
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WELCOME BACK!

e dispensation from Sunday Mass and Holy Days of Obligation continues

e the elderly and those with underlying medical conditions should stay at home and participate through livestreamed
and televised Masses

e our parish will continue livestreaming Masses—Saturday at 4pm in English and Sunday at 10:45am in Polish

e the limit on attendees in the archdiocese per Mass and all other liturgical celebrations is no more than 20% of total
church seating capacity — 200 attendees while maintaining proper social distancing —seats in church and hall
SIGN UP IS NECESSARY FOR THE WEEKEND MASSES ONLY — SIGN UP AT: STTHOMASBECKETMP.ORG

Names will be checked off of the sign up list at the door.
SIGN UP FOR INDIVIDUAL CONFESSION IS ALSO NECESSARY: STTHOMASBECKETMP.ORG

If you are interested in volunteering during the Masses — are under 65 and without underlying health issues — please
contact Gail (in English) at: gailmcgeever@comcast.net or Maria (in Polish) at: theisen.maria@yahoo.com

Please remember that the above information may change from day to day. We try our best to keep parishioners
informed about any changes on a regular basis. Thank you for your patience and understanding.

Parish office is open Monday—Friday from 8am to 1pm.

Mass intentions can be send through mail, call parish office: 847-827-9220 or email Liz: emika@stbmp.org.
Thank you all for your continuous generosity, please continue your financial support of our parish.
Please mail your Sunday contributions to: STB—1321 N. Burning Bush Ln. MP, IL 60056
electronic donations: www.stthomasbecketmp.org and click on GIVECENTRAL
text to: 847-243-6184 with the message: DONATE. God Bless!
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WITAMY PONOWNIE!

e nadal trwa dyspensa od niedzielnej Mszy Sw. i swigt obowigzkowych
e o0soby starsze i chore powinny pozostac¢ domu i uczestniczy¢ w transmitowanych Mszach Sw.

e parafia kontynuuje transmisje Mszy na Zywo—sobota 4pm po angielsku, niedziela 10:45am po polsku
e limit na Mszy Sw. i innych uroczystosciach liturgicznych nie moze przekroczy¢ 20% siedzqcych miejsc:
200 o0s6b przy zachowaniu odpowiedniego dystansu spotecznego.

Prosimy pamietac, iz zarezerwowane miejsce moze byc przydzielone w kosciele lub na sali.

ZAPIS NA MSZE SW JEST KONIECZNY: STTHOMASBECKET@STBMP.ORG
Lista nazwisk bedzie sprawdzana przy wejsciu na Msze Sw.
ZAPIS NA INDIVIDUALNA SPOWIEDZ ROWNIEZ KONIECZNY: STTHOMASBECKET@STBMP.ORG.

SERDECZNIE DZIEKUJEMY WOLUNTARIUSZOM - zaintreresowane osoby ponizej 65 lat i bez problemdw zdrowotnych
proszone sq o kontakt z Gail (w jezyku angielskim): gailmcgeever@comcast.net, lub Maria (w jezyku polskim):
theisen.maria@yahoo.com

Prosimy pamietac, iz powyzsze informacje mogq ulec zmianie z dnia na dzieri. Staramy sie bardzo aby nasi parafianie
byli informowani o zmianach na biezgco za posrednictwem Facebook, naszej strony internetowej
i wiadomosci przez e-mail. Dziekujemy za cierpliwosc i zrozumienie.

Biuro parafialne jest otwarte codziennie od poniedziatku do pigtku od 8am do 1pm.

Intencje mozna zamawiac przesytajqc je przez poczte, telefonicznie: 847-827-9220 lub przez email do
Elzbiety: emika@stbmp.org. Serdecznie dziekujemy wszystkim za ciggtq hojnos¢ wsparcia finansowego
naszej pardafii. Niedzielne sktadki mozna przestac pocztg na adres: 1321 N. Burning Bush Ln. MP, IL 60056
droggq elektronicznq: www.stthomasbecketmp.org i wybra¢ GIVECENTRAL,
text na nr: 847-243-6184 z wiadomosciq: DONATE. Bdg zaptac!
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3 EASY STEPS

TO KEEPING YOURSELF
& OTHERS HEALTHY!

%

4

WASH YOUR DON'T TOUCH KEEP YOUR
HANDS YOUR FACE DISTANCE

While our parish staff will attempt to take appropriate precautions consistent with the advice of public
health authorities, parishioners and guests should understand that they assume the risk of contracting
COVID-19 any time they enter a public space since such precautions do not eliminate the risk of infection.
PLEASE BE RESPECTFUL OF THE SAFETY RULES SET IN PLACE FOR EVERYONE’S PROTECTION.

WEAR A FACE MASK AT ALL TIMES WHILE IN THE CHURCH.

Mimo Ze pracownicy parafii bedg podejmowac odpowiednie srodki ostroznosci, zgodne z zaleceniami
organdw zdrowia publicznego, parafianie i goscie powinni by¢ swiadomi, ze za kazdym razem, kiedy
wchodzq do przestrzeni publicznej, biorg na siebie pewne ryzyko zarazenia sie wirusem COVID-19,
poniewa:z srodki te nie eliminujq ryzyka infekcji.

PROSIMY O RESPEKTOWANIE USTALONYCH ZASAD BEZPIECZENSTWA DLA ZDROWIA WSZYSTKICH
ZGROMADZONYCH: MASECZKA POWINNA PRZYKRYWAC NOS | USTA PODCZAS CAtEGO POBYTU W
KOSCIELE.

A PRAYER TO OVERCOME RACISM

Mary, friend and mother to all, through your Son, God has found a way to unite himself to every human
being, called to be one people, sisters and brothers to each other.

We ask for your help in calling on your Son, seeking forgiveness for the times when we have failed to love
and respect one another. We ask for your help in obtaining from your Son the grace we need to overcome
the evil of racism and to build a just society. We ask for your help in following your Son, so that prejudice

and animosity will no longer infect our minds or hearts but will be replaced with a love that respects the

dignity of each person.
Mother of the Church, the Spirit of your Son Jesus warms our hearts: pray for us.
Amen.
-United States Conference of Catholic Bishops




TIPS FOR ALL WORSHIPERS TO KEEP EVERYONE

SAFE—what to expect

BEFORE YOU ARRIVE

*  Check your temperature: if you have one, please
do not come to church.

Stay home if you areill.
Make sure you have a face covering to bring and
wear.

* Remember to bring your registration if you are
not already on a list of attendees.

WHEN YOU ARRIVE

*  Enter only in marked doorways.

Wait patiently to be checked in by greeter.
Keep your face covering or mask on at all times
except for receiving Communion.

Sanitize your hands as directed by greeter.
Observe social distancing at all times (look for
marks on the floor).

*  Ushers will direct you to pews with markings
showing where to sit.

*  Since there will be no passing of baskets for
your offering please leave your offering in the
boxes provided at the entrance and exit areas.

DURING THE SERVICE

* DO NOT TAKE OFF YOUR MASK—it should
cover your nose and mouth AT ALL TIMES.

Dispensation from Sunday Mass and Holy

Days of Obligation still continues for all who

can NOT wear a mask.

* Do not change seats during a service.

*  There will be no passing of offering baskets.

*  No physical sign of peace will be exchanged
during Mass.

Follow instructions for Communion:

*  Leave your seat only when directed by usher or
greeter.

*  Maintain six feet social distancing in the
Communion line — look for marks on the floor.

*  When 12 feet or two people away from the
priest, sanitize your hands using the sanitizer
from the usher. After sanitizing do not touch any
surfaces.

*  Approach the priest only after you are called
forward. DO NOT remove your face covering.
Extend a single hand to receive the Host.

After moving six feet to the right or left, remove
your mask and consume the Host.

*  Replace your face covering or mask.

*  Follow instructions to return to your pew.

AFTER THE SERVICE

*  Please take any worship aids you may have

brought with you.

You will be dismissed by pew or seating area.

Follow the instructions of the greeter or usher.

Use only the designated exit doors.

Do not congregate outside the church doors.

Continue to wear your face covering or mask

until you leave the area where worshipers are.
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PORADY DLA WSZYSTKICH WIERNYCH DLA BEZPIECZENSTWA
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WSZYSTKICH
ZANIM POIJDZIESZ DO KOSCIOtA

Sprawdz sobie temperature: prosimy, nie przychodz do
kosciota, jesli masz gorgczke.
Pozostan w domu, jesli jestes chory.
Dopilnuj, aby miec¢ przy sobie maseczke ochronna.
Pamietaj, aby zabrac z sobg swojg rejestracje albo upewnij
sie, ze jeste$ umieszczony na liscie uczestnikéw.

KIEDY JESTES W KOSCIELE
WchodzZ do kosciotfa jedynie oznaczonymi drzwiami.
Czekaj cierpliwie na rozmowe z osobg witajaca.
Przez caty czas pobytu w kosciele, z wyjgtkiem
przyjmowania Komunii $w., miej na twarzy zatozong
maseczke ochronng lub ostone.
Dezynfekuj dtonie, zgodnie z instrukcjami podanymi przez
osoby witajace.
Przez caty czas zachowuj dystans spoteczny (stosuj sie do
znacznikdéw na podtodze).
Marszatkowie pokazg Ci, w ktdrej tawce ze znacznikami
powiniene$ usigsé.
W kosciele nie bedzie zbierana kolekta, stagd prosimy o
ztozenie ofiary do skrzynek, ktére znajduja sie przy
drzwiach wejsciowych i wyjsciowych.

PODCZAS NABOZENSTWA
NIE SCIAGAC MASECZKI W KOSCIELE—maseczka ma
przykrywaé NOS | USTA caly czas pobytu w kosciele.

Trwa nadal dyspenza uczestniczenia we Mszy Sw. dla
0sd8b, ktdre nie mogg dostosowac sie.
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Nie zmieniaj swojego miejsca siedzenia.
Nie bedzie kolekty.
Podczas Mszy $w. nie bedzie przekazania znaku pokoju w
sposob fizyczny.

Stosuj sie do instrukcji podczas Komunii:
Opusé swoje miejsce wytacznie, kiedy osoba witajgca lub
marszatek da Ci odpowiedni sygnat.
Zachowuj dystans spoteczny podczas czekania w kolejce —
szukaj znacznikdw na podtodze.
Kiedy znajdziesz sie w odlegtosci 12 stdp od ksiedza,
zdezynfekuj swoje dtonie, korzystajgc ze srodka
dezynfekujgcego zaoferowanego przez marszatka. Po
dezynfekcji nie dotykaj zadnych powierzchni.
Podejdz do ksiedza dopiero wtedy, kiedy otrzymasz sygnat.
Nie zdejmuj ostony z twarzy.
Wyciagnij jedng dton, aby otrzymac Komunie Sw.
Przesun sie 6 stép w bok, zdejmij maseczke ochronng i
przyjmij Komunie sw.
Zatdz z powrotem maseczke.
Wracajac do swojej tawki, stosuj sie do instrukgcji

PO NABOZENSTWIE

Jesli przyniostes z sobg jakiekolwiek modlitewniki lub inne
materiaty, prosimy wez? je z soba.
Wyjdz z tawki na sygnat marszatka.
Przestrzegaj instrukcji osoby witajgcej lub marszatka.
Korzystaj wytgcznie z oznaczonych drzwi.
Nie gromadzcie sie w grupkach na zewnatrz kosciota.
Nie zdejmuj swojej maseczki ochronnej dopdki nie
odejdziesz z miejsca, w ktérym znajdujg sie inni wierni.
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Readings for the week of July 12, 2020
Sunday: Is 55:10-11/Ps 65:10, 11, 12-13,
14 [Lk 8:8]/Rom 8:18-23/Mt 13:1-23 or
13:1-9

Monday: Is 1:10-17/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21

and 23 [23b]/Mt 10:34—11:1

Tuesday: Is 7:1-9/Ps 48:2-3a, 3b-4, 5-6, 7-8

[cf. 9d]/Mt 11:20-24

Wednesday: Is 10:5-7, 13b-16/Ps 94:5-6,
7-8, 9-10, 14-15 [14a]/Mt 11:25-27
Thursday: Is 26:7-9, 12, 16-19/Ps 102:13-
14ab and 15, 16-18, 19-21 [20b]/

Mt 11:28-30

Friday: Is 38:1-6, 21-22, 7-8/Is 38:10, 11,
12abcd, 16 [cf. 17b]/Mt 12:1-8

Saturday: Mi 2:1-5/Ps 10:1-2, 3-4, 7-8, 14
[12b]/Mt 12:14-21

Next Sunday: Wis 12:13, 16-19/Ps 86:5-6,

9-10, 15-16 [5a]/Rom 8:26-27/Mt 13:24-43

or 13:24-30

Observances for the week of July 12, 2020

Sunday: 15th Sunday in Ordinary Time
Monday: St. Henry

Tuesday: St. Kateri Tekakwitha, Virgin
Wednesday: St. Bonaventure, Bishop and
Doctor of the Church

Thursday: Our Lady of Mount Carmel
Saturday: St. Camillus de Lellis, Priest
Next Sunday: 16th Sunday in Ordinary
Time

SUNDAY OFFERING / KOLEKTA

Each Sunday Budget $ 6,350
July 5 $ 5,122
July E-Give S 1,140
YTD Budget $ 6,350
YTD Collections S 5,122

Give Central — On line donation system
accessible through our website:
www.stthomasbecketmp.org
OR text to: 847-243-6184
with the message: DONATE.

GOD BLESS YOU for your donations!

STATEMENT

We, the parish family
of St. Thomas Becket,
are a community of
believers united in Christ,
who dedicate ourselves
to proclaim the Good
News and foster a sense
of belonging.

As we gather together
in prayer and worship,
we draw our nourishment
from His word and the
Bread of His Table.
With shared responsibility
we go forth to serve
and affirm our sisters
and brothers.
Guided by the Holy Spirit,
we strive to build the
Kingdom of God within
and beyond our parish.

My, Parafia Swietego
Tomasza Becketa,
jestesmy wspdinotg
wiernych zjednoczonych
w Chrystusie, ktorzy
troszczymy sie
0 Boze dziedzictwo
i z oddaniem gtosimy
Dobrg Nowine.

We wspdlnym
gromadzeniu sie
i modlitwie, karmimy sie
Jego Stowem i Chlebem
z Jego Stotu.

Z poczuciem wspdlnego
obowigzku podgzamy
w stuzbie naszym
braciom i siostrom.
Pod przewodnictwem
Ducha Swietego dgzymy
do budowania Krolestwa
Bozego wewngtrz i poza

naszq parafiq.

th Sunday in

2 MASS

FINTENTIONS

SATURDAY, JULY 11, 2020
4PM tKRYSTYNA BOS  tJAMES ULRICH
+tANTHONY LACH

SPECIAL: BLESSINGS ON SISTERS AND ASSOCIATES
IN THE HOLY FAMILY OF NAZARETH

SUNDAY, JULY 12, 2020

7:30AM tLESZEK DAMRAT 1JOZEF GARB
tLIDIA SZPIKOWSKI ~ TURSZULA SIEK

tDUSZE W CZYSCU CIEPRIACE

TSTANISLAW JABLONSKI tKRYSTYNA SARNACKA
SPECIAL: RODZINA JABtONSKICH—O BOZE Bt
9AM tCAMILLE CHMELA

+MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
tMEMBERS OF THE KOGUT FAMILY

10:45AM TKRYSTYNA BOS JACEK MOTKOWSKI
+STANISLAW MICHALCZUK

+JOZEFA | JAN KOCOt.  tOLA ZAPF

SPECIAL: WIEStAW— RODZINY

SPECIAL: MICHELLE—O ZDROWIE

12:30PM tGRACE PIERMARINI

+tHAROLD BOLLMAN

SPECIAL: S. WINIFRED CHOPAK— BLESSINGS
MONDAY, JULY 13, 2020

9AM tKRYSTYNA BOS

+SISTER SYLVIA GOLUBSKI

SPECIAL: MARIA MORELLI - BIRTHDAY
TUESDAY, JULY 14, 2020

9AM tKRYSTYNA BOS

+SISTER JOLANTA POLAK

SPECIAL: BLESSINGS FOR SISTERS OF THE HOLY
FAMILY OF NAZARETH CELEBRATING BIRTHDAYS
AND FEASTDAYS THIS MONTH

WEDNESDAY, JULY 15, 2020

9AM TKRYSTYNA BOS

SPECIAL: S. VIRGINETTE— BIRTHDAY
THURSDAY, JULY 16, 2020

9AM TKRYSTYNA BOS tJAMES MCGRATH
FRIDAY, JULY 17, 2020

9AM TADELINE & JOHN 0SSO

7PM TKRYSTYNA BOS

SATURDAY, JULY 18, 2020

4PM tKRYSTYNA BOS

tROBERT HASSETT  tGREG KLECZYNSKI
SUNDAY, JULY 19, 2020

7:30AM tIRENA | FRANCISZEK NOWAK

TANNA | JOZEF KOGUT tADAM SIEPRACKI
+FELIKS ZURAWSKI | ZMARLI Z RODZINY

tLIDIA SZPIKOWSKI ~ TURSZULA SIEK

9AM tCAMILLE CHMELA

+MARGARET MARY & THOMAS MCCARTHY
tMEMBERS OF THE KOGUT FAMILY

10:45AM TKRYSTYNA BOS TRAFAt BLONSKI
+TADEUSZ PAWLOWSKI  tKAMIL MOHAMMED
12:30PM tJOZEF GARB

2PM SPECIAL: CONFIRMATION
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SPREAD THE WORD

A Thriving, Vibrant
Community Matters

SUPPORT OUR ADYERTISERS

JOHN'S ROOFING, INC,
847-297-9984

Roofing + Gutters * Siding

Soffit * Fascia

Insured Free Estimates

ADT-Monitored
Home Security

Get 24-Hour Protection
From a Mame You Can Trust

& Burglary ® Food Detection
® Fire Safety ® Carbon Monotide §

a0r | putharized | oo feStreets

1-855-225-4251

SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

RESTAURANTE
Authentic Mexican Food
Serving Beer & Margaritas
(224) 217-5139

1742 East Kensington Rd
Mount Prospect

v BR(J()]\D\II
Mi i

Bringing New Life to Senior Living™
Brookdale Prospect Heights
A Brookdale Managed Community
Assisted Living
Alzheimer’s & Dementia Care
Rehabilitation & Skilled Nursing

@ 847.666.5609 4

www.brookdale.com

Family Owned & Operated ¢ Pre-Need Arrangements

7812 N. Milwaukee Ave.

Niles
(847) 966-7302

Known for Affordable Excellence in Personal Service

Matz>

C/ FUNERAL HOME

Family Owned and Operated Since 1883

410 E. Rand Rd. « Mt. Prospect * (847) 394-2336
3440 N. Central » Chicago * (773) 545-5420
WWW.MATZFUNERALHOME.COM

Cenl'!'al 4th Generation
Continental Bakery riisi-american

¢ Fancy Continental Tortes & Pastries

* Sweet Table * Coffee Cakes * Breads

* Wedding Cakes ¢ Birthday Cakes ¢ Photo Cakes
101 S. Main Street, Mount Prospect, IL 60056
847-870-9500 ¢ bakery@centralcontinental.com

.] Like us on facebook and find our daily and weekly specials.

G

NEVER MISS A BULLETIN !

Sign up to have our weekly parish bulletin
emailed to you at www. parishesonline.com

MICHAEL G. DURBIN, D.D.S., M.S.
ORTHODONTIST
DIPLOMATE - AMERICAN BOARD OF ORTHODONTICS
New Patients Welcome

1355 E. GOLF RD. « DES PLAINES, IL 60016 * (847) 824-0154

ADVERTISE YOUR

BUSINESS
HERE

Contact Jeff Hansen to place an ad today!
jhansen@4LPi.com or (800) 950-9952 x2683

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

(Glueckert

Funeral Llome Lie].

JOHN W. GLUECKERT,
President
Family Owned & Operated
1520 N. ARLINGTON HEIGHTS ROAD

ARLINGTON HEIGHTS » 253-0168

St. Thomas Becket, Mt. Prospect, IL. B 4C 01-0271



ANTIQUE

& GIFT SHOP

REPAIR & RESTORATION CENTER

Maureen P. Meersman
Attorney At Law

Figurines ¢ Fine China
Ceramics ° Dolls
Pottery ¢ Vases ° Ivory
(847) 259-3292
716 E. Northwest Hwy
Mount Prospect, IL 60056

(224) 577-3182

43 S. Wolf Rd. * Prospect Heights

By Smc:rﬂ

SCOTT . SMOROM, Do, s

Family Restaurant
Serving Breakfast, Lunch & Dinner
Mon-Thurs: 8am-10pm + Fri 8am-1 1pm

Sat 7am-11pm + Sun 7am-9pm Orthodontist
10% DISCOUNT 421 W. Prospect Ave.
with this coupon Mount Prospect

1440 Rand Road, Des Plaines
847-824-2778

St. Thomas Becketl

847-255-2526

www.smilesbysmoron.com

PANI ELA’S PRESCHOOL

(DCFS Licensed)
« Accepting Children Ages 2-5 Years Old
o Bilingual-Polish/English Speaking Education
Vikki Podlipni  Teacher/Speech Pathologist Assistant

(224) 436-4146 | viktoriampodlipni@gmail.com

facebook.com/panielaspreschool/
Mt. Prospect, IL (near River Rd. /Kensington)

ADVERTISE YOUR
BUSINESS HERE

Contact Jeff Hansen to place an ad today!
jhansen@4LPi.com or (800) 950-9952 x2683

'WOMEN'S AND CHILDREN'S HERLTH {
CARE ASSOCIATES, LG

)

Obstetrics & Gynecology  Poloznictwo i Ginekologia

Michal Szczupak, M.D.

800 W. Biesterfield Rd. Wimmer, #408  Elk Grove Village, IL 60007
1875 Dempster, St. #506 e Park Ridge, IL 60068
Phone 847.593.6600 ¢ Fax 847.593.3544

s

AKADEMIA JEZYKA POLSKIEGO

[MIENTIA WANDY RUTKIEWICZ

DEECHIE TRW.ALY

ZAPISY

na rok sakolny 20053000
EAJECHE W PIATE] | W SDBOTY

Telefon 847 430-6777, informacje na www.Rutkiewicz.org

SZKOEA DLA AMBITHNYCH

MONTR‘SE

“market

Beautlfully arranged and delicious appetizers,
party trays, dinner and unforgettable
sweet tables all in one stop!

catholicmaich’

lllinols

IVONA LOJKO
Broker Assaciate
Parishioner
(847) 845-7415
ilojko@gmail.com,

MOWIE PO POLSKU

)

BUYING, SELLING & INVESTING

RE/MAX

SUBURBAN
330 E. Northwest Hwy
Mt. Prospect

=  www.lovelyihomes.com

Let us assist in pre-planning

your burial arrangements.

CENTRAL PLUMBING
COMPANY, INC.

Since 1980
4 Generations of Plumbers

Repairs & Remodeling * Water Heaters
Disposals ® Sump Pumps ¢ Rodding

847-253-9181

Rob Ryan - Kevin Ryan
ILLIC #PL16019 LIC # 055-012918

ViISA L= ':l-‘;'r

Ask for the Parish Discount!
Additional Discount For Senior Citizens
55 Years or Older!

3.5% Cr
Convenience Fee

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com
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St. Thomas Becket, Mt. Prospect, IL.
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